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RESUMEN

Este es un resumen de unas 200 palabras sobre el contenido del artículo. En este apartado se resumen los objetivos, la metodología y los resultados de la investigación. Escribe el texto principal del resumen a continuación. Resumen del artículo. Texto principal aquí, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal.

Palabras clave: redes sociales; redes personales; socioecológico; comunidades.
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ABSTRACT

This is a summary in English of approximately 150 words. This is a summary in English of approximately 150 words. This is a summary in English of approximately 150 words. This is a summary in English of approximately 150 words. Texto principal aquí, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal, texto principal, texto principal texto. Texto principal texto principal texto principal. Texto principal. Texto principal texto principal texto principal. Summary of the article. Summary of the article.
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Instrumentos
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RESULTADOS
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Apartado subtítulo
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Tabla 1. Título de la tabla.
	Categoría
	Categoría
	Categoría
	Categoría
	Categoría
	Categoría

	Variable 1
	XX
	XX
	XX
	XX
	XX

	Variable 1
	XX
	XX
	XX
	XX
	XX

	Variable 1
	XX
	XX
	XX
	XX
	XX

	Variable 1
	XX
	XX
	XX
	XX
	XX

	Variable 1
	XX
	XX
	XX
	XX
	XX

	Variable 1
	XX
	XX
	XX
	XX
	XX


     Nota de tabla con su texto explicativo, en su caso.
     Fuente:
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Gráfico 1. Título del gráfico.
Fuente:



DISCUSIÓN
	Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal text main text main text main text main text main text main text main text main text main text text Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal Texto principal text main text main text main text main text main text main text main text main text main text text

Reconocimientos. En esta sección puede referirse a los agradecimientos.
Financiación. Mencione en este apartado las fuentes de financiación. Por favor, indique las agencias de financiación y los códigos de los proyectos en el marco de los cuales se haya desarrollado la investigación que haya dado lugar a la publicación.
Conflicto de interés. Declaración de conflicto de interés. En su caso, señale si el estudio contó con la aprobación de un comité de ética institucional.
Disponibilidad de datos. Indique los repositorios en los que están disponibles los datos o la forma de acceder a los mismos. Se recomienda que el material complementario se encuentre depositado en repositorios públicos con identificadores únicos y persistentes.
Contribución de los autores. Indique la contribución específica realizada por cada uno de los autores en el artículo sometido a revisión, de acuerdo con taxonomía de CRedit (https://credit.niso.org/). Indique también el número ORCID de cada autor. Nombre autor 1 [image: ] y Nombre de autor 2 [image: ].
Cómo citar: durante el proceso de edición se añadirá la cita final del artículo.
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